Indirect Statement

Indirect statement is a sentence construction that is quite common in classical Latin.  Indirect statement simply reports indirectly what a person has said.

You have seen DIRECT statements in Latin since early on:


Cornelia is a happy girl.    Cornelia est laeta puella

Here is a  statement DIRECTLY reported:


Marcus inquit, “Cornlia est laeta puella.”

A DIRECTLY reported statement contains quotes.

However, in both Latin and English, people sometime INDIRECTLY report something.  In English, we use the subordinating conjunction that for indirect statement:

Marcus said that Cornelia is a happy girl.

In Latin, though, does not use that.    Latin uses an infinitive with an accusative subject.

Marcus dixit Corneliam esse laetam puellam.

Indirect statements are introduced by verbs in a regular form—here dixit. But then the subject of the second verb is accusative, not nominative, and the verb in the infinitive.

Indirect statement is usually used after verbs of speech, mental activity, or sense perception.  Some examples

Saying 

dico--

nego--

nuntio--

narro—

scribo

doceo

peto

moneo

Knowing

scio-

nescio-

intellego-

memoria teneo-

dicso-

Perceiving/feeling

audio-

video—

sentio--

gaudeo--

Thinking

cerno-

cogito--

credo--

habeo--

puto--

spero--

kjlmb

